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ALARMITALIADISTRIBUITO DA

Ci auguriamo che ti piaccia la tua nuova piattaforma Qolsys per la sicurezza e 
domotica.
Servirà come "cervello" della vostra casa per molti anni a venire. Con esso puoi 
controllare luci, serrature, termostato, sicurezza e molto altro.
Non avrai bisogno di un manuale per utilizzare Qolsys, ma puoi usare questa 
guida per saperne di più sulle funzionalità di questo fantastico nuovo 
dispositivo.

Ci auguriamo che si aggiunga all'arredamento della tua casa e la renda più 
funzionale ed efficiente dal punto di vista energetico!

QUALITY

FIRST

& SMARTHOME



PER INIZIARE

Iniziamo con l'alimentazione.   (Nota: saltare questo passaggio se già effettuato da un professionista)

Inserire il connettore 
dell'alimentazione

Far passare il cavo dietro 
la guida

Passarlo attraverso l'occhiello

Fissiamo il coperchio e il supporto da tavolo.  

Posizionare la parte superiore 
del coperchio sulla piastra 
posteriore del pannello

Spingere il coperchio verso il 
basso finché non scatta in 
posizione

Inserire il supporto da tavolo nei 
fori di montaggio e spingere verso 
l'alto finché non scatta in posizione

Collega il pannello, accendilo

Collegare l'alimentatore 
fornito con il pannello

Tenere premuto il pulsante di 
standby sul lato del pannello 
per 3 secondi

Una volta che il pannello si 
accende, apparirà la schermata 
iniziale.
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UTILIZZO DEL SISTEMA: FONDAMENTI

Scorri verso il basso per 
accedere alle impostazioni

Tocca le icone per 
vederne il contenuto

Sinistra / destra 
per cambiare pagina

Trascinare verso un 
lato per chiudere

Navigazione 
Spostati da una pagina 
all'altra e accedi alle 
informazioni su ciascuna 
pagina utilizzando le 
funzioni touch/scorrimento 
tipiche degli smartphone e 
tablet

Scorri su / giù per visualizzare 
contenuti aggiuntivi su una pagina

Chiusura avviso 
Per chiudere un popup,  
trascinarlo a destra 
o sinistra
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UTILIZZO DEL SISTEMA: CENTRO MESSAGGI

11/11/20

Centro Messaggi 
Accedi al tuo centro messaggi toccando l'icona nell'angolo in alto a destra. Una volta aperto, vedrai tre 
sezioni: Contatti, Tutorial video, Avvisi / Allarmi e Messaggi. 
(Nota: questa icona potrebbe apparire diversa da quella mostrata, a seconda delle impostazioni )

Contatto 
Facile accesso alle informazioni di contatto del tuo installatore, 
inclusi  numero di telefono, email e sito web.  

Video Tutorials 
Guarda i video per comprendere meglio il tuo sistema e i servizi.

Per guardare un video, tocca una miniatura. La riproduzione del video 
inizierà automaticamente.

I controlli video vengono visualizzati sullo schermo. Per uscire, toccare 
il pulsante "Indietro".  

Avvisi / Allarmi 
Avvisi e allarmi dal tuo sistema come avvisi di batteria scarica, allarmi e 
interruzioni di corrente.

Per ignorare, toccare il cerchio a sinistra del messaggio e toccare "OK" 
per rimuoverlo dal centro messaggi.

Puoi anche rimuovere tutti i messaggi contemporaneamente toccando 
"Riconosci tutti" 

Messaggi 
Anche i messaggi del tuo installatore verranno visualizzati qui.   

Per ignorare, toccare il cerchio a sinistra del messaggio e "OK" per 
rimuoverlo dal centro messaggi.   

You can also remove all messages at once by touching “Acknowledge 
All” 
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USING YOUR SYSTEM: EMERGENCY PANIC

Emergenza Panico 
Se hai un'emergenza anti-intrusione, incendio o medica e il tuo sistema non è inserito o un sensore non è stato attivato, 
puoi inviare un allarme panico manuale toccando l'icona nell'angolo in basso a destra e selezionando il tipo di emergenza 
che stai riscontrando.  (Nota: in base alla tua zona, non tutte le opzioni potrebbero essere visualizzate o disponibili.)

Comunicazione bi-direzionale 
Se il tuo installatore offre un servizio vocale 
bidirezionale, sarai in grado di parlare con la 
centrale di vigilanza attraverso gli 
altoparlanti e dal microfono integrati 
direttamente nel pannello. 

C'è un intruso 
nel mio 

giardino!!

Per inviare un allarme panico alla 
vigilanza senza suonare la sirena, 
utilizzare il pulsante "Allarme silenzioso" 
nella parte inferiore dello schermo

Tipologie di Allarme

X
Cancel

Polizia:  Quando viene toccato, attiva la sirena in 
modalità "Polizia" e invia un segnale di 
emergenza alla vigilanza. 

Incendio:  Quando viene toccato, attiva la sirena 
"Incendio" e invia un segnale di emergenza 
antincendio alla vigilanza. 

Emergenza:  Quando viene toccato, attiva il 
segnale Sirena di "emergenza" e invia una  
segnalazione alla vigilanza. 

Cancellare un emergenza panico 
Per annullare un emergenza panico, toccare il 
pulsante "Annulla" e inserire un codice utente.  
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USO DEL SISTEMA: INSERIMENTO

Opzioni d'inserimento 
Scelta rapida “parziale” o “totale”

Tocca per accedere alle 
opzioni di inserimento

Elenco sensori 
I sensori aperti o attivi 
vengono visualizzati in un 
elenco scorrevole a 
destra. Tocca le icone 
nell'angolo in alto a 
destra per passare alla 
visualizzazione dei 
sensori "Attivi" o "Tutti".

Stato sensori:

?

Aperto 

Chiuso 

Attivo 

Inattivo 

Non raggiungibile 

Tamperizzato 

Sincronizzazione

Vedi opzioni aggiuntive 
toccando l'icona a destra “>>”

Opzioni d'inserimento supplementari 
Selezionare queste opzioni prima di scegliere il tipo di inserimento 

Inserimento parziale 
Inserisce solo i contatti perimetrali su porte e 
finestre  

Inserimento totale 
Inserisce sia i perimetrali che i sensori volumetrici 

Altre opzioni 
Per vedere altre opzioni d'inserimento toccare 
l'icona sulla destra “>>”

Bypass 
Toccare il cerchio accanto a un sensore per bypassarlo 
durante la sequenza di inserimento 

Suono in uscita 
La centrale emette un segnale acustico mentre il timer 
inizia il conto alla rovescia. Silenziare questi segnali 
acustici prima di scegliere il tipo di inserimento.  

Ingresso ritardato 
Tempo per disinserire l'impianto una volta aperta una 
"porta ritardata". Toccare per disattivarlo.  5
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USO DEL SISTEMA: DISINSERIMENTO

Toccare per disinserire 
l'impianto manualmente

Disinserire l'impianto 
Quando l'impianto è inserito, ci sono diversi modi per disinserirlo

Disinserimento manuale 
Per disattivare manualmente il pannello, tocca l'icona al centro dello 
schermo. Ti verrà chiesto di inserire un codice valido. Il mancato 
inserimento di un codice valido nel tempo richiesto attiverà l'allarme.   

Quando qualcuno disinserisce manualmente l'impianto, la 
videocamera integrata scatterà una foto e la salverà sulla pagina 
della fotocamera insieme a data, ora e nome dell'utente. 

Disinserimento da remoto 
Per disattivare da remoto la centrale, accedi all'app mobile e tocca 
l'icona "disinserimento".  

Disinserimento automatico 
Puoi connettere il tuo smartphone tramite Bluetooth e questo 
disenserirà automaticamente l'impianto di sicurezza quando rientra 
nel raggio d'azione. Per connettere un telefono, segui i passaggi 
mostrati qui a lato.

*È possibile abilitare fino a cinque (5) smartphone per il 
disinserimento con Bluetooth. Potrebbe essere necessario 
abilitare questa impostazione nelle impostazioni Bluetooth.

Disinserimento 
Automatico 
con Bluetooth  

Step 1:  
Scorri in basso per 
accedere alle 
impostazioni

Step 5:  Vai su 
“DISPOSITIVI BLUETOOTH”

Step 2:  
Tocca “IMPOSTAZIONI” 

Step 3:  
Tocca “IMP. AVANZATE” 

Step 4:  
Inserisci il tuo codice

Pair

Step 7:  
Tocca “AGGIUNGI DISPOSITIVO” 
La centrale ricercherà il dispositivo 
(Può metterci fino a 60 secondi)

Step 9:  
Tocca “Pair” (Associa)

Step 10:  Quando i messaggi vengono 
visualizzati sul telefono e sulla centrale, 
assicurati che i numeri corrispondano e 
tocca "Accocia" su ciascuno.

Abbinamento Bluetooth 
La centrale vuole abbinarsi al 
telefono. Conferma il codice 

“12345” mostrato sulla 
centrale”.

Cancel Pair

RICHIESTA DI ABBINAMENTO 

CANCEL PAIR

Dispositivo: My Phone 
Codice: 12345

Step 6:  
Metti il tuo dispositivo Bluetooth in 
modalità “pairing” (associazione)

Step 8: 
Seleziona il tuo dispositivo dall'elenco

Scarica l'app 
Alarm.com 

dall'app Store 
or Google Play
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EVENTI D'ALLARME

Allarmi 
Quando scatta un allarme, suona la sirena e 
compare una schermata rossa sul display.  Polizia 

Quando il sistema è inserito e scatta 
l'allarme o si tocca il Pulsante di 
emergenza "Polizia" l'allarme suona 
con la sirena "Intrusione" e quindi 
attiva il microfono e l'altoparlante della 
voce bidirezionale, se disponibile.  

Incendio 
Quando viene attivato un rilevatore di 
fumo o monossido di carbonio o 
qualcuno tocca il pulsante panico 
"Incendio" la centrale suona con la 
sirena "Incendio" e quindi attiva il 
microfono e l'altoparlante della voce 
bidirezionale, se disponibile.  

Emergenza 
Quando si preme un pulsante di 
emergenza o si attiva la funzione 
emergenza dalla centrale, l'allarme 
suona con la sirena di "emergenza" e 
quindi attiva il microfono e 
l'altoparlante della voce bidirezionale.

Gli altoparlanti si trovano su ciascun lato della centrale

Se il tuo installatore offre un servizio di vigilanza, la 
centrale lo contatterà automaticamente tramite 
connessione LTE e/o Wi-Fi. Per disinserire, tocca 
lo schermo e inserisci il tuo codice di sicurezza.  

Comunicazione vocale bi-direzionale 
I microfoni incorporati nella parte inferiore della 
centrale e l'altoparlante vocale bidirezionale si 
attivano dopo che è stata stabilita una connessione 
con la vigilanza. 

Prevenire falsi allarmi: 
I falsi allarmi sono un terribile spreco di risorse del servizio 
pubblico e possono compromettere il tuo rapporto con le autorità 
locali. In alcune zone, le autorità addebitano persino una tariffa 
per i falsi allarmi.   
Ecco alcuni consigli per evitare falsi allarmi: 

• Usa il  sistema regolarmente.
• Assicurati che tutti coloro che hanno accesso alla casa abbiano un

codice di accesso valido e abbiano familiarità con l'uso del sistema.
• Assicurati che le porte che utilizzi di più siano configurate con ritardi per

darti tempo sufficiente per disinserire il sistema quando apri una porta.
• Testa regolarmente il tuo sistema
• Sviluppa delle procedure ricorrenti.
• Utilizza metodi alternativi per l'inserimento e il disinserimento (app

mobile, disinserimento bluetooth, ecc.)

I microfoni si trovano nella parte inferiore della centrale

Falsi Allarmi 
In caso di falso allarme, premere disinserisci e 
digitare il proprio codice utente. Se il tuo sistema 
è monitorato, sii pronto a fornire la tua password 
verbale all'agente della vigilanza o all'installatore. 
Se NON sei in grado di fornire il codice di accesso 
verbale corretto, potrebbero venire allertate le 
autorità competenti.  
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USING YOUR SYSTEM: CAMERA

Schermata Telecamera 
La centrale è dotata di telecamera in grado di scattare immagini in varie situazioni: 

1- Visualizza foto
Tocca la miniatura di una foto 
nell'elenco per vederla sulla sinistra. 

2- A tutto schermo
Tocca la foto sulla sinistra per 
vederla a pieno schermo. Tocca di 
nuovo per tornare alla pagina elenco. 

Nota: Nella visione a tutto schermo è 
possibile trascinare le foto da sinistra 
a destra per passare alle successive

Foto al tuo smartphone

Alarm.com/Login 
Ottieni username 

e password dal tuo 
installatore

Clicca sul tab 
“Image Sensor”

Clicca su “Rules & 
Alerts”

Clicca su “Capture Alarm And  Disarm 
Images” per personalizzare

Nota: Solo per utilizzo supplementare, non è parte del sistema di sicurezza e antincendio

Foto Disinserimento 
Quando la centrale viene disinserita manualmente, la telecamera 
incorporata scatta una foto e la salva nella sezione “ARM/
DISARM”.  La foto viene associata alla username del codice utente 
che ha effettuato l'operazione, alla data e all'ora.  

Foto Impostazioni 
WQuando qualcuno tenta di accedere alla sezione impostazioni 
della centrale con un codice non valido, la telecamera scatta una 
foto e la salva nella cartalla "IMPOSTAZIONI". Le foto sono 
associate alla data e l'ora dell'operazione.  

Foto allarme 
Quando scatta un allarme la telecamera scatta una foto e la salva 
nella cartella "Allarmi". 

Video allarme 
Quando scatta un allarme la telecamera registrerà un video clip di 
massimo 4 minuti. Il video viene salvato localmente nella centrale.

1

2

3

3- Salvataggio foto in una Micro SD Card
Quando viene inserita una micro SD card nella centrale, sul 
display compare il simbolo corrispondente. Toccare il simbolo 
per accedere alle opzioni che permettono di salvare foto e video 
direttamente nella scheda. è possibile selezionare solo alcune 
foto e video oppure selezionare "Salva tutto". Una volta 
selezionate le foto/video da copiare scegliere “Copia in SdCard”. 
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USO DEL SISTEMA: IMPOSTAZIONI

Schermata Impostazioni 
Accedi alle impostazioni più comuni 
trascinando l'icona verso il basso  

Batteria & Radio 
Tocca un incona per 
maggiorni informazioni  
-Livello batteria
-Connessione Wi-Fi
-Stato Bluetooth
-Connessione LTE

Stato di Sicurezza 
Controlla lo stato di 
sicurezza della 
centrale nell'angolo in 
alto a sinistra. Tocca 
per accedere  alla 
pagina sicurezza

Volume 
Trascina/sposta verso 
destra o sinistra per 
regolare il volume

Impostazioni 
Tocca per accedere 
alle impostazioni. Da 
qui puoi accedere ad  
“Impostazioni 
avanzate” (richiesto 
codice installatore)

Messaggi & Avvisi 
Tocca per accedere al centro 
messaggi - accedi alle 
informazioni del tuo 
installatore

Cornice Fotografica 
Tocca per accedere alle 
impostazioni del salva 
schermo

Pulizia schermo 
Disabilita lo schermo per 30 secondi 
Serve per pulire lo schermo e poterlo 
toccare senza per sbaglio cambiare 
qualcosa. 

(Toccare il pulsante “standby” sul lato 
della centrale per annullare)

Luminosità  
Trascina/sposta verso 
destra o sinistra per 
regolare la luminosità

Lingua

Tocca per cambiare la 
lingua

Chiusura schermo 
Trascina verso 
l'alto per chiudere

Schermata Impostazioni 
Da qui puoi regolare le impostazioni audio 
individuali, cambiare la temperatura meteo da 
Fahrenheit a Celsius, vedere lo stato dei dispositivi 
di sicurezza, domotica e altro ancora.   

Impostazioni Avanzate 
L'accesso a quest'area è possibile solo con il codice 
installatore. Da qui si possono gestire gli utenti, 
eseguire test di sistema, riavviare il sistema, 
connettere dispositivi Bluetooth, Wi-Fi e altro 
ancora.  

COME ACCEDERE:

SOUND DISPLAY SD CARD WEATHER 
TEMPERATURE

STATUS

Z-WAVE DEVICES 
STATUS

OTHER Z-WAVE 
DEVICES

AUTOMATION ADVANCED 
SETTINGS

ACTIVITY MONITOR
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USO DEL SISTEMA: IMPOSTAZIONI AVANZATE 

Impostazioni Avanzate: Accesso consentito solo con codice installatore. 

Informazioni 
Visualizza informazioni 
importanti  come: 
versione software, IMEI, 
versione hardware, ecc. 
Qui trovi informazioni 
utili per il supporto 
tecnico.

Tests del Sistema 
Eseguire vari test di 
sistema per assicurarsi 
che tutto funzioni 
correttamente. Utile per 
cercare di risolvere e 
verificare eventuali 
problemi

Modifica Sensore  
Non ti piacciono i nomi 
dei sensori? Personalizza 
facilmente i nomi dei 
sensori da qui. Puoi anche 
regolare il tipo di suoneria 
e attivare/ disattivare i 
messaggi vocali da qui. 

Riavvio Centrale 
Utilizzare questa opzione 
se è necessario riavviare 
la centrale. Se riscontri 
problemi con il tuo 
sistema, prova a eseguire 
un riavvio. Spesso può 
aiutare a ripristinare il 
sistema. 

Arresto Sistema 
Utilizzare questa opzione 
se è necessario arrestare 
il sistema per qualsiasi 
motivo. L'arresto del 
sistema in qualsiasi altro 
modo può causare 
potenziali problemi.

Dispositivi Bluetooth 
Accendi facilmente il 
bluetooth da qui. Ciò 
consente di utilizzare la 
funzione di 
disinserimento 
automatico. Puoi 
aggiungere, eliminare e 
modificare i tuoi 
dispositivi da qui. 

Audio
Dal menu audio, puoi 
regolare il volume della 
messaggistica vocale, dei 
segnali acustici, degli avvisi e 
dei video. Puoi anche 
modificare i segnali acustici 
dei sensori, i messaggi dei 
dispositivi Z-Wave, e le 
segnalazioni di guasto 

Wi-Fi
Connetti il sistema a  
Internet per assicurarti che il 
pannello abbia un secondo 
percorso di comunicazione. 
Ciò contribuirà ad accelerare 
i tempi di comunicazione 
con la vigilanza e migliorerà 
notevolmente la velocità 
durante il controllo della 
domotica. 

Nota Importante
Se per qualche motivo non riesci ad accedere alla schermata delle 
impostazioni e devi riavviare il sistema, puoi eseguire un riavvio 
forzato tenendo premuto il pulsante di accensione sul lato per 30 
secondi. Questo dovrebbe essere fatto solo se assolutamente 
necessario.

!

Per ulteriore assistenza e domande 
sulle Impostazioni avanzate, 
contatta il tuo installatore di fiducia

Dispositivi Remoti IQ 
Da qui, puoi testare la 
potenza del segnale Wi-
Fi remoto e riabilitare i 
telecomandi che hanno 
perso la connessione.

Impostazioni Access 
Point
Abilita e disabilita l'access 
point per l'uso con i 
dispositivi Wi-Fi. 

Gestione utenti 
Programma fino a 242 
codici utente per ogni 
persona che necessita di 
accedere al sistema. 
Assegna un nome a ogni 
codice in modo da 
sapere chi ha disinserito 
il sistema.

Impostazioni Master 
Scegli la prima e seconda 
lingua preferita da attivare 
dalla barra delle 
impostazioni (vedere la 
pagina precedente) e 
richiedi l'autorizzazione   
dell'installatore per 
accedere alle impostazioni 
del pannello
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IMPOSTAZIONI: CORNICE FOTOGRAFICA

Cornice Fotografica 
Quando la centrale non è in funzione si trasforma in 
una cornice fotografica personalizzabile

Tocca “AGGIUNGI”

Cancella
Tocca una foto per selezionarla. 
Toccare "Elimina" per cancellarla 

Aggiungere foto 
Per aggiungere le tue foto:

3

4 Seleziona le foto che desideri utilizzare 
oppure tocca “Seleziona tutte”

3

4

2

Salva le tue foto su una scheda Micro SD 
1 in una cartella chiamata "Foto"

Inserisci la tua scheda SD nello slot sul 
lato del pannello

4 5

5 Scegli “Aggiungi” o “Sostituisci”

Aggiungi: Non cancella le foto già presenti ma 
si aggiunge alle altre.

Sostituisci: Cancella e sostituisce le foto già 
presenti con quelle selezionate

Attendi almeno 60 secondi dopo che le foto 
sono state copiate prima di rimuovere la 

scheda SD

Impostazioni 
All'interno delle impostazioni puoi scegliere 
se vuoi foto o un orologio con meteo, se vuoi 
che il pannello si spenga automaticamente la 
sera e altro ancora.

6
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IMPOSTAZIONI: AGGIUNTA DI UN UTENTE

Nome

Codice utente 

Conferma Codice 

Tipo

Scadenza

Aggiungi utente

Enter Name

Please enter User Code

Please confirm User Code

Utente

Unlimited

Aggiungi

Passo 1:  
Tira verso il basso per 
accedere alle impostazioni

Passo 2:  
Vai su “IMPOSTAZIONI” 

Passo 3:  
Vai su “IMPOSTAZIONI 
AVANZATE” 

Passo 4:  
Inserisci il tuo codice*

Passo 5:  
Vai su “Gestione utenti”

Passo 6:  
Tocca “Aggiungi Utente”

Come aggiungere un utente

Tipologie di Utente
È possibile aggiungere fino a 242 utenti al 
sistema, ciascuno con un nome 
personalizzato e un livello di accesso.   

Installatore: Accesso alle funzioni del 
pannello, alla fotocamera e alle impostazioni 
di sistema 

Utente: Accesso alle funzioni del pannello, 
alla telecamera, ma NON alle impostazioni 
di sistema. 

Ospite: Utilizzato per consentire l'accesso di 
attivazione e disattivazione a quegli utenti 
che useranno l'impianto su base temporanea 

A scadenza: Scegli una data specifica che 
disabiliterà automaticamente un codice 
utente. 

Notifiche
Creando singoli utenti, puoi impostare notifiche di testo 
personalizzate quando accedono o utilizzano il tuo 
sistema, mantenendoti connesso ovunque ti trovi.  

Schermata Aggiungi Utente
Una volta nella schermata "Aggiungi utente" puoi creare un 
nome e un codice utente personalizzati e indicare se desideri 
che questa persona sia Installatore, Utente o Ospite.  *Il codice installatore di default è 1234.  Per motivi di sicurezza, questo 

codice dovrebbe essere modificato una volta che il sistema è stato 
installato.
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IMPOSTAZIONI: TEST DI SISTEMA

Effettuare i test regolarmente
È necessario testare il sistema regolarmente per assicurarsi che funzioni alla massima efficienza. La 
centrale Qolsys ha una serie di test integrati facili da eseguire: 

Passo 1:  
Scorri verso il basso per 
accedere alle impostazioni

Passo 2:  
Vai su “IMPOSTAZIONI” 

Passo 3:  
Vai su “IMPOSTAZIONI 
AVANZATE” 

Passo 4:  
Digita il codice installatore* 

Passo 5:  
Tocca “Test di Sistema”

Come accedere ai test di sistema

Hai un problema?   
Se hai un problema con la centrale, 
contatta subito il tuo installatore.  

Tocca “Centro Messaggi” nella 
parte in alto a destra dello 
schermo per accedere ai 
contatti dell'installatore

Test Wi-Fi 
Esegui questo test ogni 30 giorni o se la 
connessione Wi-Fi  sembra non funzionare.

Test Sensori
Esegui questo test ogni 30 giorni. All'inizio del 
test, apri e chiudi porte, finestre e spostati 
davanti ai sensori di movimento per 
assicurarti che funzionino come previsto.  

Test Cellulare/LTE 
Esegui questo test se la centrale sembra aver 
perso la capacità di inviare e ricevere segnali.  

Configurazione Sensori Immagine
Esegui questo test se i sensori immagine 
smettono di funzionare

Test Z-Wave
Una serie di test Z-Wave per ottimizzare la 
tua rete domotica. "Riconfigura rete" è il test 
più utile, che ripara la rete per te.  

Test Dual Path
Esegui questo test se la centrale sembra aver 
perso la capacità di inviare e ricevere segnali.  

Test Microfono 
Usalo per testare il microfono della centrale

Test Centrale
Usalo ogni 30 giorni per testare una varietà di 
funzioni della centrale

*Il codice installatore di default è 1234.  Per motivi di sicurezza, questo codice 
dovrebbe essere modificato una volta che il sistema è stato installato.

1
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USO DEL SISTEMA: LUCI

Controllo Luci 
Puoi aggiungere fino a 80 luci Z-Wave, moduli luce o lampade alla centrale Qolsys. Ciò ti consentirà di 
controllare le luci localmente sul pannello e anche dalla app mobile. Una volta aggiunta la prima luce al 
sistema, apparirà la schermata luci. Basta scorrere per accedervi.  

Seleziona 
Tocca il cerchio 
accanto a una luce 
per selezionarla

ACCESO 
Tocca per 
accendere la luce 
selezionata

SPENTO 
Tocca per spegnere

STATO Tocca per 
vedere lo stato della 
luce selezionata

Energia 
Tocca l'icona dell'energia per vedere quanta 
energia sta attualmente utilizzando la presa

Dimmer 
Tocca l'icona
cursore da 
sinistra a 
destra a
regolare la 
luminosità 

Acceso/Spento 
Tocca una presa 
o lampadina
per accendere o
spegnere

Luce Accesa Luce Spenta Presa SMART accesa Presa SMART spenta

Accesso da Remoto 
Puoi anche controllare le luci dalla tua app mobile.  
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USO DEL SISTEMA: SERRATURE

Controllo Serrature 
Puoi aggiungere fino a 6 serrature Z-Wave alla centrale Qolsys. Ciò ti consentirà di controllare le serrature 
localmente sulla centrale e anche dalla tua app mobile. Dopo aver aggiunto la prima serratura al sistema, 
verrà visualizzata la schermata relativa. Basta scorrere per accedervi. Se hai più di una serratura collegata, 
scorri verso l'alto e verso il basso per accedere a ciascuna di esse.

STATO 
Tocca qui per 
aggiornare lo stato 
delle serrature

APRI TUTTE 
Tocca per aprire 
tutte le serrature

CHIUDI UTTE 
Tocca per 
chiuderle tutte

APRI/CHIUDI
Tocca per aprire
o chiudere

Cambia serratura 
Se hai più di una 
serratura, scorri 
verso l'alto/
basso per 
accedervi.

APERTA

Accesso da remoto 
Puoi anche controllare le 
serrature da remoto 
attraverso l'app mobile  

CHIUSA
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USO DEL SISTEMA: TERMOSTATO

Modalità 
Tocca per cambiare la modalità 
del termostato da caldo a freddo 
(o spento) o utilizzare la funzione
"Automatico" che passa da
caldo a freddo in base alle
necessità per mantenere la
temperatura desiderata.

Temperatura attuale 
Mostra la temperatura 
attuale nell'ambiente

Ventola 
Tocca per 
cambiare su 
"acceso" o 
"automatico"

Su/Giù 
Tocca le 
freccie per 
aumentare o 
diminuire la 
temperatura

Cambia 
Se hai più di 
un termostato 
scorri in basso 
per accedere 
al successivo

Accesso da remoto 
Puoi anche controllare il 
termostato da remoto attraverso 
l'app mobile    

Controllo del Termostato 
Puoi aggiungere fino a 6 termostati alla centrale Qolsys. Ciò ti consente di controllare la temperatura della 
tua casa localmente sul pannello e anche da app mobile. Dopo aver aggiunto il primo termostato al sistema, 
verrà visualizzata la schermata termostato. Basta scorrere per accedervi. Se hai più di un termostato, scorri 
verso l'alto e verso il basso per accedere a ciascuno di essi.  

Livello Batteria 
Mostra il livello di 
carica della batteria 
del termostato
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USO DEL SISTEMA: PORTA GARAGE

Controllo porta Garage 
Puoi aggiungere fino a 10 controller per porte basculanti Z-Wave alla centrale Qolsys. Ciò ti consente di 
controllare la porta garage dalla centrale e anche dalla app mobile. Una volta aggiunto il primo controller al 
sistema, apparirà la schermata porta garage. Basta scorrere per accedervi. Se hai più di una porta  
basculante, scorri verso l'alto e verso il basso per accedervi.  

GARAGE CHIUSO GARAGE APERTO

Apri/Chiudi 
Tocca per 
aprire o 
chiudere al 
porta

Switch 
Se hai più di 
una porta 
garage scorri 
in basso per 
accedere alla 
successiva

Aperto 
Tocca per 
aprire (non 
disponibile se 
già aperta)

Chiuso 
Tocca per 
chiudere 
(non disponibile se 
già chiusa)

OPEN ALL

CLOSE ALL
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USO DEL SISTEMA: VISIONE IN DIRETTA 

Visione in diretta 
Visualizza facilmente il feed video in diretta dalle tue videocamere Alarm.com sullo schermo del pannello da 7 
pollici. Questa schermata verrà visualizzata automaticamente se le telecamere vengono aggiunte all'account e 
l'autorizzazione è stata data sul sito Web del cliente di Alarm.com. Supporta la visualizzazione live di un 
massimo di 40 telecamere. Modelli supportati: ADC-V521IR, ADC-V522IR, ADC-V622, ADC-V722W, 
ADC-VC725, ADC-VC726, ADC-VC825 e ADC-VC826. 

Visualizza 
telecamera 
Verrà visualizzata 
una miniatura della 
telecamera. Fare 
clic sul pulsante di 
riproduzione per 
visualizzare a 
schermo intero. 

Elenco Telecamere 
Tutte le 
telecamere 
supportate 
presenti 
nell'account e 
autorizzate 
verranno 
visualizzate qui. 
Fare clic sulla 
telecamera che 
si desidera 
visualizzare.  

Uscita 
Clicca sull'icona 
rossa per uscire 
dalla modalità a 
schermo intero.  

Nota 
Importante 
Le telecamere 
invieranno il push al 
tuo pannello solo se 
le hai autorizzate a 
farlo dal sito web 
del tuo cliente 
Alarm.com. Puoi 
trovarlo in 
Impostazioni video.  

Visualizza 
telecamera 
La modalità a 
schermo intero può 
essere attivata 
facendo clic sul  
pulsante di 
riproduzione della 
singola telecamera.  
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USO DEL SISTEMA: VISTA IN DIRETTA CON AUDIO

Visualizzazione in diretta con Audio 
Ascolta e parla in qualsiasi stanza della casa utilizzando la funzione Qolsys Live View con audio. Questo può 
essere fatto dalla tua app mobile o direttamente dal touch screen da 7 pollici. Se la videocamera supporta 
l'audio bidirezionale, il pulsante di conversazione verrà visualizzato automaticamente nella pagina della 
visualizzazione live.

Parla 

Ascolta 
Premi per 
accendere
l'audio

Tieni premuto 
mentre parli per 
utilizzare la 
funzione audio 
bidirezionale 
incorporata nella 
videocamera. 

Fine 
Tocca questa icona 
per uscire.

Tieni premuto 
Tieni premuto 
per parlare

IN DIRETTA 
~ con Audio ~

dalla CENTRALE
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USO DEL SISTEMA: CITOFONO

Risposta in diretta dalla telecamera del citofono 
Ora puoi parlare direttamente con chiunque si trovi al citofono di casa utilizzando la nuova funzione 
Risposta in tempo reale dalla centrale Qolsys. Quando si preme il pulsante citofono, il video con audio 
apparirà automaticamente sul touchscreen da 7 pollici. Puoi rispondere alla chiamata, disinserire il sistema e 
sbloccare la porta dalla stessa schermata. Ciò ti consente di verificare chi sta suonando a casa e, se lo desideri, 
lasciarlo entrare. Compatibile con tutti i modelli di videocamera per citofono SkyBell.

Ignora 
Premi per ignorare la 
chiamata. 

Notifica citofono 
Una notifica citofono verrà 
visualizzata sullo schermo 
quando qualcuno suona il 
citofono. Puoi scegliere di 
rispondere o ignorare. Questa è 
una funzione che devi abilitare 
dal sito Web Alarm.com. 

Abilita notifiche 
Per abilitare questa funzione, 
accedi al tuo sito Web 
Alarm.com, vai alle 
Impostazioni video, fai clic su 
Informazioni dispositivo video 
quindi seleziona questa casella.

Rispondi 
Premere per rispondere al citofono. Se si 
risponde, l'icona del citofono apparirà sullo 
schermo.

Parla 
Tenere premuto per parlare. 

Sistema inserito 
Se il sistema è inserito, puoi fare clic su 
questo pulsante per disattivarlo. 

Serratura 
Se hai una serratura abbinata, è possibile fare 
clic su questo pulsante per aprire. 

Termina 
Premere questo pulsante per terminare la 
chiamata e uscire dalla modalità diretta. 
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HOME AWAY SLEEP

IMPOSTAZIONI OPZIONALI: SCENARI

Alarm.com Scenari 
Se abilitato Alarm.com Scenari ti consente di controllare 
più dispositivi con un solo clic. Ogni opzione è un 
comando multi-dispositivo che coordina diversi 
dispositivi intelligenti per eseguire un'attività complessa. 
Gli scenari intelligenti devono essere configurati e 
personalizzati dal portale clienti di Alarm.com prima di 
poter essere utilizzati dalla centrale.

Alarm.com Scenari 
Imposta i tuoi scenari dal sito del 
cliente Alarm.com. Una volta 
effettuato l'accesso, vai alla scheda 
Automazione. Qui sarai in grado di 
creare scenari personalizzati che 
controllano più dispositivi intelligenti 
all'interno della tua casa.
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USO DEL SISTEMA: PARTIZIONI

OPEN ALL

CLOSE ALL

Alarm.com 
È possibile accedere 
al controllo delle 
partizioni dal sito 
del cliente 
Alarm.com e 
dall'app mobile.

PARTIZIONI 
La centrale Qolsys permette di programmare fino a 4 partizioni. Le partizioni consentono la creazione di 
gruppi di zone in una casa o in un edificio in modo che gli utenti possano inserire alcune parti della proprietà 
lasciando le altre aree disinserite. Le partizioni consentono una maggiore personalizzazione e funzionalità 
semplificando l'installazione. Qualsiasi area o zona che deve essere inserita o disinserita separatamente dal 
resto della struttura può essere trasformata in una partizione.

Indicatore di pagina 
Quando le partizioni 
separate sono abilitate, 
il pannello visualizzerà 
indicatori di pagina 
aggiuntivi sul lato 
sinistro del pannello. 
Indicano a quante 
partizioni è possibile 
accedere da questa 
schermata.

Indicatore a colori 
Ogni puntino sarà 
colorato ad indicare lo 
stato della partizione.   
GREEN - Non inserito 
ORANGE - Parziale  
RED - Totale

Swipe up and down to see the 
next partition.
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USO DEL SISTEMA: PARTIZIONI  

Accesso Partizioni 
Quando la centrale è bloccata o lo schermo è 
in timeout, verrà richiesto di inserire di nuovo 
il codice utente. Esso determinerà la 
partizione da inserire. Codici differenti 
possono avere accesso a tutte e quattro le 
partizioni contemporaneamente o a una 
singola partizione.  

Codici Utente 
I codici installatore danno pieno accesso alle 
Impostazioni avanzate. I codici utente 
possono essere assegnati per dare accesso 
alle funzioni di inserimento e disinserimento 
in una singola partizione. Per dare l'accesso a 
una o più partizioni a un codice utente, 
accedere al pannello utilizzando il codice 
principale e modificare i permessi nel menu 
delle impostazioni Gestione utenti.

Inserire il codice installatore 
per accedere. 

Vedi pag. 13 per ulteriori 
istruzioni su come accedere al 
menu Gestione utenti.

!

Blocco schermo 
Per bloccare la tua partizione individuale, scorri 
verso il basso dall'alto per visualizzare il menu di 
accesso rapido. Premere l'icona "Blocca schermo" 
in alto a sinistra nel menu. Per passare da una 
partizione all'altra, è necessario prima bloccare lo 
schermo, quindi reinserire un codice per una 
partizione diversa.   

Nota 
Una volta entrati in una partizione, non sono 
necessari altri codici per accedere alle 
impostazioni o ai menu. Si consiglia di 
bloccare lo schermo quando si è finito di 
utilizzare la centrale per impedire a qualcun 
altro di accedere a questi menu.

Esclusioni: 
Oggi non è possibile suddividere in partizioni le telecamere Z-Wave o Alarm.com. Questa funzionalità sarà disponibile in un secondo 
momento tramite l'aggiornamento del software. I suoni e le sirene globali possono essere attivati dal menu Audio quando le 
partizioni sono abilitate. Quando i suoni e le sirene globali sono attivati, tutti i suoni e le sirene suoneranno in tutte le partizioni.

Accesso utenti 
Quando crei un nuovo utente, ti verrà 
data la possibilità di concedere a 
quell'utente l'accesso alla singola 
partizione o a tutte. Solo il numero o le 
partizioni programmate verranno 
visualizzati qui. Seleziona 
semplicemente la casella accanto 
all'opzione desiderata.

Nota: Se i codici a 6 cifre sono abilitati nel pannello ma non modificati in Gestione 
utenti, il pannello aggiungerà due zeri alla fine del codice originale. Esempio: se il codice 
utente originale è 1234 e i codici a 6 cifre sono abilitati ma il codice utente non viene 
modificato, il nuovo codice utente sarà 123400.
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IMPOSTAZIONI OPZIONALI: SALUTE  

Emergenza Panico 
Verifica che il pulsante antipanico di 
emergenza sia ora in evidenza nella home 
page della centrale. Quando si preme o si 
attiva un segnale di emergenza, l'allarme 
suona con il segnale acustico di "emergenza" 
e viene attivata la funzione audio bi-
direzionale.

Check in e Check Out 
La funzione Check In e Check Out ti aiuterà a 
sapere quando l'assistente entra ed esce 
dall'abitazione, inviandoti la sua foto. Quando 
vengono premuti i pulsanti Check In o Check 
Out, l'assistente dovrà inserire il proprio 
codice. Ciò ti consente di assegnare codici 
diversi a diversi operatori sanitari in modo da 
poter verificare la loro presenza e durata del 
servizio.

SALUTE 
La sezione Salute è una schermata opzionale che, se abilitata dal fornitore, consente un accesso facile e 
veloce alla funzione di emergenza panico dedicata agli anziani. Questa schermata sostituisce quella di 
Sicurezza come pagina iniziale predefinita, per semplificare l'uso e l'accesso alla guida. 
La funzione di check-in e check-out ti avvisa quando gli assistenti entrano ed escono in modo che tu possa 
stare tranquillo sapendo che la persona amata sta ricevendo le cure di cui ha bisogno.
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LEGAL

FCC REGULATORY INFORMATION 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

This equipment complies with radiation exposure limits set forth for uncontrolled environment.  The antenna(s) used 
for this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not 
be collocated or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

IMPORTANT: Changes or modifications not expressly approved by Qolsys, Inc. could void the user’s authority to 
operate the Product. 

IC REGULATORY INFORMATION 
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device. 

Cautions: 
1. Devices operating in the 5150-5250 MHz frequency band are restricted to operate in-door only.
2. Operation in the band 5150–5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference

to co-channel mobile satellite systems.
3. Users should also be advised that high-power radars are allocated as primary users (i.e. priority users) of the

bands 5250-5350 MHz and 5650-5850 MHz and that these radars could cause interference and/or damage
to LE-LAN devices.

Cet appareil est conforme aux normes d’exemption de licence RSS d’Industry Canada. Son fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférence et (2) cet appareil doit accepter toute 
interférence, notamment les interférences qui peuvent affecter son fonctionnement 

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non 
contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de 
rayonnement, votre corps, et d’autres antennes ou transmetteurs. 
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LEGAL

Avertissement: 
1. Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5 150-5 250 MHz sont réservés uniquement pour une utilisation à

l’intérieur.
2. Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5 150-5 250 MHz sont réservés uniquement pour une utilisation à

l’intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilisant les
mêmes canaux

3. De plus, les utilisateurs devraient aussi être avisés que les utilisateurs de radars de haute puissance sont
désignés utilisateurs principaux (c.-à-d., qu’ils ont la priorité) pour les bandes 5 250-5 350 MHz et 5 650-5
850 MHz et que ces radars pourraient causer du brouillage et/ou des dommages aux dispositifs LAN-EL.

FCC/IC STATEMENT 
Changes or modifications not expressly approved by Qolsys can void the user’s authority to operate the Product. This Product has 
been tested and found to comply with FCC Rules.  

This Product generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation.  

If this Product does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:  

1. Reorient or relocate the receiving antenna.
2. Increase the separation between the Product and receiver.
3. Connect the affected equipment and the Product to separate outlets, on different branch circuits. Consult the dealer or an
experienced radio/TV technician for help.

Household Fire Safety Audit 
Read this section for important information about fire safety. Most fires occur in the home. To minimize this danger, we 
recommend that a household fire safety audit be conducted and a fire escape plan be developed.  

1.Are all electrical appliances and outlets in a safe condition? Check for frayed cords, overloaded lighting circuits, etc. If you
are uncertain about the condition of your electrical appliances or household service, have a professional evaluate these units.

2.Are all flammable liquids stored safely in closed containers in a well-ventilated cool area? Cleaning with flammable liquids 
should be avoided.  

3.Are fire-hazardous materials (e.g., matches) well out of reach of children?

4.Are furnaces and wood-burning appliances properly installed, clean and in good working order? Have a professional 
evaluate these appliances.  

Fire Escape Planning 
There is often very little time between the detection of a fire and the time it becomes deadly. It is thus very important that a 
family escape plan be developed and rehearsed.  

1.Every family member should participate in developing the escape plan.
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ALARMITALIA
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2. Study the possible escape routes from each location within the house. Since many fires occur at night, special 
attention should be given to the escape routes from sleeping quarters.
3. Escape from a bedroom must be possible without opening the interior door.

Consider the following when making your escape plans:
1. Make sure that all border doors and windows are easily opened. Ensure that they are not painted shut, and 
that their locking mechanisms operate smoothly.
2.I f opening or using the exit is too difficult for children, the elderly or handicapped, plans for rescue should be 
developed. This includes making sure that those who are to perform the rescue can promptly hear the fire 
warning signal.
3. If the exit is above the ground level, an approved fire ladder or rope should be provided as well as training in 
its use.
4. Exits on the ground level should be kept clear. Be sure to remove snow from exterior patio doors in winter; 
outdoor furniture or equipment should not block exits.
5. Each person should know the predetermined assembly point where everyone can be accounted for (e.g., 
across the streetor at a neighbor's house). Once everyone is out of the building, call the fire department.
6. A good plan emphasizes quick escape. Do not investigate or attempt to fight the fire, and do not gather 
belongings as this can waste valuable time. Once outside, do not re-enter the house. Wait for the fire 
department.
7. Write the fire escape plan down and rehearse it frequently so that should an emergency arise, everyone will 
know what to do. Revise the plan as conditions change, such as the number of people in the home, or if there are 
changes to the building’s construction.
8.Make sure your fire warning system is operational by conducting weekly tests. If you are unsure about system 
operation, contact your installer.
9. We recommend that you contact your local fire department and request further information on fire safety and 
escape planning. If available, have your local fire prevention officer conduct an in- house fire safety inspection.
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